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DOHODA O UROVNANÍ  
A DOHODA O UKONČENÍ ZMLUVY 

 
(ďalej len „dohoda“) 

 
podľa § 585 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Obchodný zákonník“) a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 
uzatvorená medzi:  

 
 
1. NÁRODNÁ AGENTÚRA PRE SIEŤOVÉ A ELEKTRONICKÉ SLUŽBY  
Právna forma: príspevková organizácia 
Sídlo: Kollárova 8, 917 02 Trnava  
Adresa na doručovanie: TOWER 115, Pribinova 25, 811 09 Bratislava 
IČO: 42 156 424  
DIČ: 2022736287  
IČ DPH: SK2022736287 
V zastúpení: Ing. Ľubomír Mindek, generálny riaditeľ  
Bankové spojenie: Štátna pokladnica  
IBAN: SK63 8180 0000 0070 0062 0770 
(ďalej len „NASES“) 
 
a 
 
2. SWAN, a.s. 
IČO: 35680202 
DIČ: 2020324317 
IČ DPH: SK2020324317  
Sídlo: Landererova 12, 811 09 Bratislava - mestská časť Staré mesto 
Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č. 2958/B 
Štatutárny orgán:  Ing. Juraj Ondriš, predseda predstavenstva 
   Ing. Miroslav Strečanský, podpredseda predstavenstva 
(ďalej len „SWAN“) 
 
a 
 
3. GlobalTel, a.s. 
IČO: 35778199 
DIČ: 2020255677 
IČ DPH: SK2020255677  
Sídlo: Landererova 12, 811 09 Bratislava - mestská časť Staré Mesto 
Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č. 2321/B 
Banka: Tatra banka, a.s.  
IBAN: SK41 1100 0000 0026 2210 6773 
Štatutárny orgán:  Ing. Miroslav Strečanský, predseda predstavenstva 
   Ing. Jozef Chamraz , M.B.A., člen predstavenstva 
(ďalej len „GlobalTel“) 
(NASES, SWAN a GlobalTel ďalej spolu len „strany dohody“) 
 

 
v nasledovnom znení: 
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ČLÁNOK I. 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Strany dohody sú ku dňu podpisu tejto dohody účastníkmi/stranami sporu alebo osobami zúčastnenými na 

konaní v nasledovných súdnych konaniach: 
 
a) súdne konanie vedené na Okresnom súde Trnava pod sp. zn. 60Cb/87/2022, v ktorom sa žalobca: 

GlobalTel domáha voči žalovanému: NASES zaplatenia sumy vo výške 321.565,20 € spolu 
s príslušenstvom (ďalej len „Súdne konanie 1“); 

 
b) súdne konanie vedené na Okresnom súde Malacky pod sp. zn. 27CbVO/2/2023, v ktorom sa žalobca: 

SWAN domáha voči žalovanému 1/: NASES a žalovanému 2/ SITEL s.r.o. určenia neplatnosti zmluvy 
(ďalej len „Súdne konanie 2“); 

 
c) súdne konanie vedené na Okresnom súde Malacky pod sp. zn. 28CbVO/1/2023, v ktorom sa žalobca: 

GlobalTel domáha voči žalovanému 1/: NASES a žalovanému 2/: ALCASYS Slovakia, a.s. určenia 
neplatnosti zmluvy (ďalej len „Súdne konanie 3“); 

 
d) súdne konanie vedené na Okresnom súde Malacky pod sp. zn. 27CbVO/3/2023, v ktorom sa žalobca: 

GlobalTel domáha voči žalovanému 1/: NASES a žalovanému 2/: DITEC, a.s. určenia neplatnosti zmluvy 
(ďalej len „Súdne konanie 4“); 
 

e) súdne konanie vedené na Správnom súde v Bratislave pod sp. zn. 1Svo/1/2023, v ktorom sa žalobca: 
GlobalTel domáha preskúmania zákonnosti rozhodnutia žalovaného Úradu pre verejné obstarávanie č. 
6989-6000/2023-OD zo dňa 04.05.2023 za účasti NASES (ďalej len „Súdne konanie 5“). 

 
f) súdne konanie vedené na Správnom súde v Bratislave pod sp. zn. 4Svo/4/2023, v ktorom sa žalobca: 

GlobalTel domáha preskúmania zákonnosti rozhodnutia Úradu pre verejné obstarávanie, odbor dohľadu 
č. 10281-6000/2023-OD zo dňa 08.09.2023 za účasti NASES (ďalej len „Súdne konanie 6“). 

 
2. Súdne konania 1 až 6 sa budú na účely dohody označovať súhrnne len „Súdne konania“, ktoré sú vedené na 

príslušných všeobecných súdoch SR. 
 

3. Súdne konanie 1, Súdne konanie 3, Súdne konanie 4, Súdne konanie 5 a Súdne konanie 6 boli iniciované 
(začaté) na podklade žaloby zo strany spoločnosti GlobalTel. 
 

4. Súdne konanie 2 bolo iniciované (začaté) na podklade žaloby zo strany spoločnosti SWAN. 
 
 

ČLÁNOK II. 
Podstata urovnania – Súdne konanie 1 

 
1. V roku 2009 vyhlásila NASES verejné obstarávanie, ktorého predmetom bolo vybudovanie komplexnej 

hardvérovej a softvérovej infraštruktúry ÚPVS. Vo verejnom obstarávaní k predmetnej zákazke uspeli 
spoločnosti GlobalTel a SWAN, s ktorými následne NASES uzatvorila zmluvu o zabezpečení komplexných 
informačných, elektronických komunikačných služieb a technológií zo dňa 30.03.2010 (ďalej len „Zmluva č. 
1“), ktorou sa dotyční dodávatelia zaviazali poskytovať NASES objednané služby zabezpečenia komplexných, 
informačných, elektronických komunikačných služieb a technológií zahŕňajúcich vybudovanie hardvérovej a 
softvérovej infraštruktúry pre spoločné moduly Ústredného portálu verejnej správy (ÚPVS) a komunikačnej 
infraštruktúry G2G, zabezpečenia prepojenia s ostatnými systémami v rámci modulu ÚPVS, zabezpečenia 
vybudovania spoločných modulov a komponentov ÚPVS, zabezpečenia interoperability základných 
komponentov, zabezpečenia postupného zapájania a testovania spoločných modulov, zabezpečenia 
kontinuity poskytovania existujúcich služieb e-Governmentu poskytovaných prostredníctvom ÚPVS a ďalšie v 
Zmluve č. 1 definované služby. 



3 

 
2. Dňa 27.04.2017 NASES ako objednávateľ uzatvorila s konzorciom dodávateľov GlobalTel a SWAN (ďalej 

spolu len „Dodávateľ“) Zmluvu na úpravu informačných systémov a zabezpečenie služieb ich prevádzky 
(ďalej len „Zmluva č. 2“), ktorej predmetom je záväzok Dodávateľa dielo pozostávajúce z viacerých častí. 
Jednou z častí diela je podľa čl. 4 bodu 2.1. písm. b) „Modul G2G – prístupová časť Modulu úradnej 
komunikácie pre riadenie synchrónnej komunikácie“. 
 

3. Vzhľadom na technickú a aplikačnú náročnosť sa Zmluva č. 2 v zmysle Čl. 3 bodu 1. rozčlenila na: 
 

a) úpravu existujúcich modulov ÚPVS a súvisiacich informačných systémov vyvolaná relevantnými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi a optimalizácia informačného systému pre platby a evidenciu 
správnych a súdnych poplatkov (úprava predmetného plnenia je situovaná v Druhej časti Zmluvy č. 2), 
  

b) služby prevádzky a príslušnej aplikačnej podpory modulov ÚPVS a súvisiacich informačných systémov 
(úprava predmetného plnenia je situovaná v Tretej časti Zmluvy č. 2). 

 
4. Dodávateľ vystavil dňa 16.11.2021 Faktúru č. 2210100048 (splatná dňa 16.12.2022) v sume 321.565,20 Eur 

(ďalej len „Faktúra“). 
 

5. NASES označilo Faktúru za neoprávnenú, v rozpore so Zmluvou č. 2 a odmietla ju uhradiť.  
 

6. Dodávateľ považuje Faktúru za dôvodnú, trvá na jej zaplatení a svoj nárok z Faktúry uplatnil voči NASES 
v Súdnom konaní 1.  

 

7. Dodávateľ v žalobe uvádza, že „vykonal všetky úkony, splnil si svoje povinnosti v zmysle Zmluvy“. Vo Faktúre 
GlobalTel, a.s. sa uvádza, že v zmysle Zmluvy č. 2 a jej dodatkov sa fakturuje časť diela čl. 4 bod 2.1 písm. b) 
Zmluvy: „Modul G2G – prístupová časť Modulu úradnej komunikácie pre riadenie synchrónnej komunikácie, 
Etapu: Testovanie APV“ (ďalej aj „4. etapa MÚK-P“ alebo „časť diela“). 

 
8. Podľa Čl. 37 Zmluvy č. 2 Dodávateľ vyhlasuje, že vo všetkých veciach spojených s plnením Zmluvy č. 2 

vystupuje za skupinu dodávateľov GlobalTel a SWAN vždy spoločnosť GlobalTel. 
 
 

ČLÁNOK III. 
Nesporné skutočnosti v Súdnom konaní 1 

 
1. Z podaní a prednesov sporových strán v Súdnom konaní 1 vyplýva, že za nesporné považujú nasledovné 

skutočnosti: 
 
- existenciu obchodno-záväzkového vzťahu medzi NASES, GlobalTel a SWAN;  
- zadefinovanie predmetného obchodno-záväzkového vzťahu Zmluvou č. 2, v ktorej sa GlobalTel a SWAN 

zaviazali riadne a včas zhotoviť dielo zahŕňajúce aj časť diela MÚK-P a NASES sa zaviazala prevziať 
dielo i jeho časti a zaplatiť za nich dohodnutú cenu (odplatu); 

- časť diela MÚK-P mala byť podľa Zmluvy č. 2 zhotovená v piatich etapách: 1. Analýza APV, 2. Detailná 
funkčná špecifikácia APV, 3. Implementácia APV, 4. Testovanie APV, 5. Nasadenie APV a Akceptácia 
časti diela; 

- k Zmluve č. 2 boli prijímané dodatky, ktorými sa postupne najmä upravoval a dopĺňal predmet plnenia, 
termíny plnenia, cenové a iné podmienky špecifikované v jednotlivých dodatkoch; 

- viackrát sa menil Harmonogram realizácie diela, ktorým sa posúvali termíny dokončenia jednotlivých etáp 
časti diela MÚK-P; 

- prvé tri etapy časti diela MÚK-P boli zo strany NASES akceptované, odovzdané, prevzaté a následne 
zaplatené;  

- tie z testov, ktoré boli vykonané a týkali sa 4. etapy Testovanie APV prebehli vo vývojom prostredí (DEV) 
patriacom GlobalTel; 
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- tie z testov, ktoré boli vykonané a týkali sa 4. etapy Testovanie APV neboli vykonané vo vládnom cloude, 
- tie z testov, ktoré boli vykonané a týkali sa 4. etapy Testovanie APV neboli vykonané v testovacom – 

predprodukčnom prostredí (FIX); 
- 4. etapa Testovanie APV nebola Riadiacim výborom schválená a zo strany NASES akceptovaná 

a prevzatá; 
- NASES doručila GlobalTel a SWAN Odstúpenie od Zmluvy č. 2 v časti diela MÚK-P; 
- spoločnosť GlobalTel neuznala Odstúpenie od Zmluvy č. 2 v časti diela MÚK-P;  
- spoločnosť GlobalTel si prostredníctvom Faktúry uplatnila cenu za 4. etapu časti diela MÚK-P; 
- NASES neuznala a neuhradila Faktúru; 
- 5. etapa Nasadenie APV a Akceptácia časti diela MÚK-P sa nerealizovala; 
- časť diela MÚK-P nebola nikdy dokončená, odovzdaná a spustená do prevádzky. 

 
 

ČLÁNOK IV. 
Sporné skutočnosti v Súdnom konaní 1 

 
1. Spornými skutočnosťami v Súdnom konaní 1 sú nasledovné otázky: 

 
- ktorá zo strán mala podľa Zmluvy č. 2 povinnosť vykonávať testovanie v 4. etape vo vzťahu k časti diela 

MÚK-P; 
- v akom prostredí malo prebehnúť testovanie v 4. etape časti diela MÚK-P, ktorá zo strán mala zabezpečiť 

adekvátne prostredie na vykonanie riadneho testovania a či bolo zabezpečené a k dispozícii takéto 
prostredie; 

- aké typy testov (rozsah testovania) sa mali vykonať a aké sa vykonali; 
- či sa zrealizovalo testovanie v 4. etape časti diela MÚK-P riadnym spôsobom (v súlade so Zmluvou č. 2) 

a aké boli výsledky testovania; 
- bezpečnostné a iné riziká vzhľadom na zrealizovaný spôsob, výsledky testovania a charakter MÚK-P ako 

integrálneho komponentu ÚPVS; 
- ako sa realizovalo testovanie v ostatných častiach diela podľa Druhej časti Zmluvy č. 2; 
- či sa vzťahuje Príloha č. 4 na Druhú časť Zmluvy č. 2 a na testovanie v 4. etape časti diela MÚK-P; 
- zamedzila niektorá zo zmluvných strán zrealizovaniu riadneho a včasného testovania neplnením si svojej 

zmluvnej povinnosti alebo neposkytnutím potrebnej súčinnosti; 
- či došlo k omeškaniu GlobalTel, a.s. pri realizácii časti diela MÚK-P a jeho 4. etapy; 
- platnosť Odstúpenia NASES od Zmluvy č. 2 v časti diela MÚK-P; 
- právne následky platného alebo neplatného Odstúpenia vo vzťahu k Zmluve č. 2 a vo vzťahu k Faktúre 

GlobalTel; 
- či bola 4. etapa časti diela MÚK-P dodaná v súlade so Zmluvou č. 2; 
- či vznikol GlobalTel nárok na zaplatenie ceny za výstup 4. etapy časti diela MÚK-P podľa Zmluvy č. 2. 

 
2. Podľa Prílohy č. 3 Zmluvy č. 2: 

 

 
 

3. Okrem sporného nároku na zaplatenie 4. etapy časti diela MÚK-P (testovanie) je právne relevantná aj tá 
skutočnosť, že NASES od Zmluvy č. 2 v časti diela Modul G2G (prístupová časť Modulu úradnej komunikácie) 
odstúpila pre omeškanie dodávateľa a iné právne vady, a to listom č. 100-2021/3832-9862 zo dňa 14.10.2021 
(ďalej len „Odstúpenie“). Dodávateľ sa v Súdnom konaní domáha vyslovenia neplatnosti Odstúpenia a trvá 
na platnosti Zmluvy č. 2 v časti diela Modul G2G. V prípade, ak by súd dospel k čiastkovému záveru o 
neplatnosti Odstúpenia, Zmluva č. 2 v časti diela Modul G2G by bola aj so všetkými z nej vyplývajúcimi právami 
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a povinnosťami strán naďalej platná. Zmluvné strany by v tomto prípade museli riešiť otázku dokončenia časti 
diela MÚK-P v zmysle Zmluvy č. 2 vrátane 5. etapy (Nasadenie) alebo hľadať spôsob ako Zmluvu č. 2 pri časti 
diela MÚK-P ukončiť iným Zmluvou č. 2 predvídaným postupom a ako následne vysporiadať komplikované 
právne vzťahy.  
 

4. Vyššie uvedené skutočnosti otvorili potrebu komplexného mimosúdneho vyporiadania vzťahov so 
spoločnosťou SWAN a spoločnosťou GlobalTel, keďže dokončenie časti diela podľa čl. 4 bodu 2.1. písm. b) 
Modul G2G – prístupová časť Modulu úradnej komunikácie -  podľa Zmluvy č. 2 by bolo nielen nehospodárne, 
ale aj neúčelné, predovšetkým z pohľadu nemožnosti nasadenia tohto riešenia v modernizovanom prostredí 
ÚPVS. Tento stav by naviac vyvolal potrebu nasadenia a vyčlenenia personálnych a technických kapacít 
NASES, ktoré v súčasnosti nemá k dispozícii. 

 
 

ČLÁNOK V. 
Predmet dohody 

 
1. Predmetom tejto dohody je ukončenie Zmluvy č. 2 v časti diela Modul G2G – prístupová časť Modulu úradnej 

komunikácie - bez akýchkoľvek rozporov a pochybností a urovnanie všetkých a akýchkoľvek vzájomných práv 
a povinností sporných medzi zmluvnými stranami v zmysle Článku IV. tejto dohody a v rámci toho urovnanie 
taktiež všetkých sporných peňažných a nepeňažných nárokov a záväzkov zmluvných strán, vrátane náhrady 
škody, nemajetkovej ujmy, zmluvných sankcií či akýchkoľvek iných zodpovednostných vzťahov, ktoré medzi 
zmluvnými stranami vznikli alebo v budúcnosti môžu vzniknúť v spätosti so Zmluvou č. 2 v časti diela Modul 
G2G – prístupová časť Modulu úradnej komunikácie - a bez ohľadu na to, či boli medzi zmluvnými stranami 
doposiaľ sporné alebo pochybné, a to spôsobom podľa bodu 2. tohto článku dohody. 
 

2. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že ku dňu účinnosti tejto dohody vzájomné práva a povinnosti 
vyplývajúce zmluvným stranám zo Zmluvy č. 2 v časti diela Modul G2G – prístupová časť Modulu úradnej 
komunikácie - zanikajú a v rámci ich vysporiadania a urovnania sa nahrádzajú novými záväzkami, a to: 

 
a) Zmluva č. 2 v časti diela Modul G2G – prístupová časť Modulu úradnej komunikácie - zaniká (ex nunc) ku 

dňu účinnosti tejto dohody, v dôsledku čoho zaniká právo Dodávateľa na dokončenie tejto časti diela 
(vrátane 5. etapy - Nasadenie) a tým zaniká aj nárok na akúkoľvek ďalšiu odplatu za túto časť diela podľa 
Zmluvy č. 2 (vrátane 5. etapy - Nasadenie); 

 
b) NASES sa zaväzuje za plnenie podľa Prílohy č. 3 Zmluvy č. 2:  „305 - G2G (prístupová časť modulu 

úradnej komunikácie)“ uhradiť Dodávateľovi celkovú a konečnú odplatu vo výške 210.000,- EUR (slovom: 
dvestodesaťtisíc eur nula centov) bez DPH, ku ktorej bude účtovaná DPH v súlade s platnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi, a to v lehote desiatich (10) kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto 
dohody (ďalej len „Odplata“). Odplata bude uhradená bezhotovostne prevodom na bankový účet 
GlobalTel podľa záhlavia tejto dohody. Odplata sa považuje za uhradenú okamihom pripísania príslušnej 
čiastky Odplaty na bankovom účte GlobalTel; 

 
c) Dodávateľ udeľuje NASES súhlas v prípade potreby používať a užívať časť diela v súlade s platnými 

ustanoveniami Zmluvy č. 2 a k časti diela prechádzajú na NASES všetky práva vyplývajúce z ustanovení 
Zmluvy č. 2; 

 
d) Spoločnosť GlobalTel sa zaväzuje, že v Súdnom konaní 1 vedenom na Okresnom súde v Trnave pod sp. 

zn. 60Cb/87/2022, v ktorom domáha voči žalovanému: NASES zaplatenia sumy vo výške 321.565,20 € 
spolu s príslušenstvom, vezme do 10 kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto dohody žalobu v celom 
rozsahu späť s tým, že GlobalTel a NASES si neuplatnia nárok na náhradu trov súdneho konania; 

 
e) Spoločnosť GlobalTel sa zaväzuje, že v Súdnom konaní 3, v Súdnom konaní 4, v Súdnom konaní 5 

a Súdnom konaní 6 vezme do 20 kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto dohody žalobu v celom rozsahu 
späť. NASES udelí ako žalovaná strana bezvýhradný súhlas so späťvzatím žaloby s tým, že si nebude 
uplatňovať nárok na náhradu trov konania. Zároveň strany dohody berú na vedomie, že zastavenie 



6 

konania je závislé od udelenia súhlasu so späťvzatím žaloby zo strany ďalších žalovaných strán, pokiaľ 
v konaní vystupujú. V prípade, ak ďalšia žalovaná strana neudelí súhlas so späťvzatím žaloby, toto sa 
nepovažuje za porušenie povinnosti strán dohody a právne účinky dohody zostávajú zachované. 

 
f) Spoločnosť SWAN sa zaväzuje, že v Súdnom konaní 2 vezme žalobu do 20 kalendárnych dní odo dňa 

účinnosti tejto dohody v celom rozsahu späť. NASES udelí ako žalovaná strana súhlas so späťvzatím 
žaloby s tým, že si nebude uplatňovať nárok na náhradu trov konania. Zároveň strany dohody berú na 
vedomie, že zastavenie konania je závislé od udelenia súhlasu so späťvzatím žaloby zo strany ďalších 
žalovaných strán, pokiaľ v konaní vystupujú. V prípade, ak ďalšia žalovaná strana neudelí súhlas so 
späťvzatím žaloby, toto sa nepovažuje za porušenie povinnosti strán dohody a právne účinky dohody 
zostávajú zachované. 

 
3. Strany dohody sa dohodli a týmto zhodne a výslovne vyhlasujú, že po splnení záväzkov špecifikovaných v 

bode 2. tohto článku tejto dohody, nastanú účinky urovnania, tzn. všetky a akékoľvek vzájomné práva a 
povinnosti sporné medzi stranami dohody v zmysle Článku IV. tejto dohody a taktiež všetky sporné peňažné 
a nepeňažné nároky a záväzky strán, vrátane náhrady škody, nemajetkovej ujmy, zmluvných sankcií či 
akýchkoľvek iných zodpovednostných vzťahov, ktoré medzi stranami vznikli alebo v budúcnosti môžu vzniknúť 
v spätosti so Zmluvou a bez ohľadu na to, či boli medzi stranami dohody doposiaľ sporné alebo pochybné, sa 
považujú za urovnané, v celom rozsahu zanikajú. 
 

4. Spoločnosť GlobalTel a spoločnosť SWAN týmto výslovne vyhlasujú a potvrdzujú, že Odplata podľa bodu 2. 
písm. b) tohto článku dohody predstavuje konečnú čiastku, ktorá zahŕňa všetky a akékoľvek peňažné alebo 
nepeňažné plnenia, práva alebo nároky vzniknuté na základe alebo v súvislosti  so spornými skutočnosťami, 
právami a povinnosťami uvedenými v Článku IV. tejto dohody a najmä spojené so Súdnym konaním 1. 
 

5. Strany dohody sa dohodli a týmto zhodne a výslovne vyhlasujú, že nebudú napádať stav dojednaný touto 
dohodou a nebudú v budúcnosti iniciovať v tejto súvislosti žiadne súdne ani iné konania ohľadom právnych 
vzťahov, práv, nárokov a záväzkov, ktoré sú predmetom urovnania v zmysle tejto dohody. 
 

6. Spoločnosť GlobalTel a spoločnosť SWAN týmto výslovne vyhlasujú a potvrdzujú, že do dňa uzatvorenia tejto 
dohody nepodali proti NASES žiadnu žalobu ani žiaden iný návrh na začatie súdneho alebo iného obdobného 
konania súvisiaceho čo i len nepriamo so Zmluvou č. 2 v časti diela Modul G2G – prístupová časť Modulu 
úradnej komunikácie - a zaväzujú sa, že ani v budúcnosti nepodajú v súvislosti s týmto právnym vzťahom, 
právami, nárokmi a záväzkami s tým súvisiacimi žiadne návrhy, žaloby, žiadosti, podnety, oznámenia, 
sťažnosti či akékoľvek iné podania, na základe ktorých by mohlo dôjsť k zahájeniu súdnych, resp. iných konaní 
voči NASES. 
 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak: 
 

a) NASES nesplní riadne a včas svoj záväzok zaplatiť Odplatu ustanovenú v bode 2. písm. b) tohto článku 
dohody, je NASES povinná na výzvu SWAN a/alebo GlobalTel zaplatiť úrok z omeškania vo výške 0,05% 
za každý aj začatý deň omeškania s plnením predmetného záväzku, 

b) GlobalTel nesplní riadne a včas svoj záväzok ustanovený v bode 2. písm d) tohto článku dohody, je 
GlobalTel povinný na výzvu NASES zaplatiť NASES zmluvnú pokutu vo výške 400,- EUR za každý aj 
začatý deň omeškania s plnením predmetného záväzku a zároveň je NASES oprávnená od tejto dohody 
odstúpiť, 

c) GlobalTel nesplní riadne a včas svoj záväzok ustanovený v bode 2. písm. e) tohto článku dohody, je 
GlobalTel povinný na výzvu NASES zaplatiť NASES zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR za každý aj 
začatý deň omeškania s plnením predmetného záväzku, 

d) SWAN nesplní riadne a včas svoj záväzok ustanovený v bode 2. písm. f) tohto článku dohody, je SWAN 
povinný na výzvu NASES zaplatiť NASES zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR za každý aj začatý deň 
omeškania s plnením predmetného záväzku, 

e) sa ukáže vyhlásenie SWAN a GlobalTel podľa bodu 4. a/alebo bodu 6. tohto článku dohody čo i len 
čiastočne nepravdivé, sú SWAN a GlobalTel spoločne a nerozdielne povinné na výzvu NASES zaplatiť 
NASES zmluvnú pokutu v rozsahu neoprávnene uplatňovaného nároku/nárokov (v prípade peňažných 
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nárokov) a/alebo vo výške 50.000,- EUR (v prípade iných ako peňažných nárokov alebo akýchkoľvek 
iných podaní proti NASES alebo na ujmu či v neprospech NASES). 
 

Vyššie uvedenými zmluvnými pokutami nie je dotknutý nárok na náhradu škody (skutočnej i ušlého zisku), 
ktorá  vznikla v dôsledku porušenia povinnosti vyplývajúcej z tejto dohody v plnej výške a to aj v prípade, ak 
vzniknutá škoda prevyšuje výšku zmluvných pokút.  

 
8. Strany dohody sa dohodli, že v prípade, ak niektorá zo strán dohody poruší niektorú z povinností alebo 

záväzkov vyplývajúcich z tohto článku dohody, alebo ak sa niektoré z vyhlásení podľa tohto článku dohody 
ukáže ako čo i len čiastočne nepravdivé a k náprave (t.j. uvedeniu veci do stavu, aby predmetná povinnosť 
alebo záväzok boli splnené alebo vyhlásenie bolo úplne správne a pravdivé) nedôjde ani v dodatočne lehote 
poskytnutej druhou stranou dohody, pričom v pochybnostiach sa má za to, že dodatočná lehota je primeraná, 
pokiaľ činila aspoň pätnásť (15) kalendárnych dní, tak druhá strana má právo od tejto dohody odstúpiť. 
Odstúpenie je účinné okamihom doručenia písomného oznámenia o odstúpení od tejto dohody. Odstúpením 
od tejto dohody nie je dotknutý nárok na zmluvnú pokutu a náhradu škody. 

 
 

ČLÁNOK VI. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom podpisu stranami dohody a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
 
2. Strany dohody podpisom tejto zmluvy vyhlasujú, že boli oboznámené s povinnosťou NASES zverejniť túto 

dohodu v Centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády SR, a to v zmysle zákona č. 546/2010 Z. z., 
ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia 
a dopĺňajú niektoré zákony. 

 
3. Akékoľvek zmeny alebo doplnky k tejto dohode je možné vykonať len písomnými dodatkami, podpísanými 

všetkými stranami dohody. 
 
4. Práva a povinnosti strán dohody, ktoré dohoda výslovne neupravuje sa spravujú príslušnými ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka, Obchodného zákonníka a ďalšími platnými právnymi predpismi SR. 
 
5. Ak dôjde k zmene akýchkoľvek údajov strán dohody alebo zmene skutočností uvedených v záhlaví tejto 

dohody, sú strany dohody povinné sa o týchto zmenách vzájomne písomne informovať bez zbytočného 
odkladu. 

 
6. Dohoda je vyhotovená vo piatich rovnopisoch: tri rovnopisy pre NASES, jeden rovnopis pre GlobalTel a jeden 

rovnopis pre SWAN. 
 
7. Dohoda bola uzavretá slobodne a vážne, strany dohody porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu ju 

vlastnoručne podpísali.  
 
 

[nasleduje podpisová strana] 
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V Bratislave dňa [●]     V Bratislave dňa [●] 
 
Za NASES:      Za GlobalTel, a.s.: 
 
 
 
     
................................................................   ................................................................ 
Ing. Ľubomír Mindek     Ing. Miroslav Strečanský 
generálny riaditeľ      predseda predstavenstva 
Národná agentúra pre sieťové a elektronické služby  GlobalTel, a.s. 
 
 
 
 
       ................................................................ 
       Ing. Jozef Chamraz, MBA  
       člen predstavenstva 
       GlobalTel, a.s. 
 
 
V Bratislave dňa [●] 
 
Za SWAN, a.s.: 
 
 
 
 
................................................................ 
Ing. Juraj Ondriš 
predseda predstavenstva 
SWAN, a.s. 
 
 
 
     
................................................................ 
Ing. Miroslav Strečanský 
podpredseda predstavenstva 
SWAN, a.s. 
 
 
 
        
 
 


